
November 17, 2024 Practicing the Way: Crafting a Rule for Life 
Crear una Regla de Vida


1. Remain 
Permanezca en 

1 “I am the true vine, and my Father is the gardener. 2 He cuts off every branch in me 
that bears no fruit, while every branch that does bear fruit he prunes so that it will be 
even more fruitful. 3 You are already clean because of the word I have spoken to 
you. 4 Remain in me, as I also remain in you. No branch can bear fruit by itself; it must 
remain in the vine. Neither can you bear fruit unless you remain in me. 5 “I am the vine; 
you are the branches. If you remain in me and I in you, you will bear much fruit; apart 
from me you can do nothing. 6 If you do not remain in me, you are like a branch that is 
thrown away and withers; such branches are picked up, thrown into the fire and 
burned. 7 If you remain in me and my words remain in you, ask whatever you wish, and 
it will be done for you. 8 This is to my Father’s glory, that you bear much fruit, showing 
yourselves to be my disciples. (John 15:1-8, NIV)


»Yo soy la vid verdadera y mi Padre es el labrador. 2 Toda rama que en mí no da fruto 
la corta; pero toda rama que da fruto la poda[a] para que dé más fruto 
todavía. 3 Ustedes ya están limpios por la palabra que les he 
comunicado. 4 Permanezcan en mí y yo permaneceré en ustedes. Así como ninguna 
rama puede dar fruto por sí misma, sino que tiene que permanecer en la vid, así 
tampoco ustedes pueden dar fruto si no permanecen en mí. 5 »Yo soy la vid y ustedes 
son las ramas. El que permanece en mí, como yo en él, dará mucho fruto; separados 
de mí no pueden ustedes hacer nada. 6 El que no permanece en mí es desechado y se 
seca, como las ramas que se recogen, se arrojan al fuego y se queman. 7 Si 
permanecen en mí y mis palabras permanecen en ustedes, pidan lo que quieran y se 
les concederá. 8 Mi Padre es glorificado cuando ustedes dan mucho fruto y muestran 
así que son mis discípulos. (Juan 15:1-8, NVI)

2. Receive 
Reciba 

 

1 Blessed is the one who does not walk in step with the wicked or stand in the way that 
sinners take or sit in the company of mockers, 2 but whose delight is in the law of 
the Lord, and who meditates on his law day and night. 3 That person is like a 
tree planted by streams of water, which yields its fruit in season and whose leaf does 
not wither— whatever they do prospers. (Psalm 1:1-3, NIV)


1 Dichoso es quien no sigue el consejo de los malvados, ni se detiene en la senda de 
los pecadores, ni se sienta en la reunión de los burladores, 2 sino que en la Ley 
del Señor se deleita y día y noche medita en ella. 3  Es como el árbol plantado a la 

https://www.biblegateway.com/passage/?search=John%2015%3A1-8&version=NVI#fes-NVI-26702a


orilla de un río que, cuando llega su tiempo, da fruty sus hojas jamás se marchitan. 
Todo cuanto hace prospera. (Salmos 1:1-3, NVI)

3. Respond 
Responder 

1 Once Jesus was in a certain place praying. As he finished, one of his disciples came 
to him and said, “Lord, teach us to pray, just as John taught his disciples.” 2 Jesus 
said, “This is how you should pray: “Father, may your name be kept holy. May your 
Kingdom come soon. 3 Give us each day the food we need, 4 and forgive us our sins, as 
we forgive those who sin against us. And don’t let us yield to temptation.” (Luke 11:1-4, 
NLT)


11 Un día estaba Jesús orando en cierto lugar. Cuando terminó, dijo uno de sus 
discípulos: —Señor, enséñanos a orar, así como Juan enseñó a sus discípulos. 2 Él les 
dijo: —Cuando oren, digan: »“Padre, santificado sea tu nombre.Venga tu reino.[b] 
3 Danos cada día nuestro pan cotidiano.[c] 4 Perdónanos nuestros pecados, porque 
también nosotros perdonamos a todos los que nos ofenden.[d] Y no nos dejes caer en 
tentación”. (Lucas 11:1-4
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